'FAGOR

Componentes de Automocién |,

ALBARAN DE SALIDA / DELIVERY NOTE

Destino [ To

Fagor Ederlan, S. Coop. ; EZI':'!‘?:'E"N"; 80660263 —
N Do Date :20.03.2026 Badpng Cletomer: Magna PT S.p.A.
» : Direccion: . . . ..
T R = 'Del.address: Via del Ciclamini, 4
Proveedor !/ Supplier ; i .
o Transportista/Carrier Transport number:392043 Modugno Bari 70026
Coad® 191000014 Ruadn socil - : :
: = . fnhac::}cﬂl.:me ' LKW WALTER Internationale olant Italia
. PP . H anta
Addiess”: Pol igono Kataide B e NSH304 Center :
Poblacion: Remoc.plate : PZ4N598 Puerta de descarga:
City Mondragon 20500 Unloading point
. - ~{ - Unidad : T 5 = . : -
ety i E spafia Dol Unit. % Transp. ind.p. carr. P e : 14249
’ - Ce;;li.idad - Embalaje - .
P O [ 0 11T 111102 Linidad I N?. Pedido El_a::. Observaciopes.___.l
« :["-Retferencia </ “Referencd ™ *'| -Denominacién / Dascription - ~==":- * ¥~ "5 - 1~Enviada ~r~*|*Recibida--|" -+ [Jnit *'Refarencia ~-=- ¥« T Bultosf TEQUete = =t freie ~ Cant/Bul]' Order’ Nb>™ -Poer| Comfents” =+ = ] o
Delivered Received - Reference Box Label Qtyibox
M01.43319 -~ ..-. .~ .- : | -C MECANISMOS 251063000 .- 450 PZA|TBA-501494 - _.[.018[27790010/27804048 25/ 550004700901. s
TBA-501711 108

KUEHNEFNAS

Via dei Ciclamini, s
244

"Ricevuto
verifica su gu

(SN

U\J

CeSR

Peso neto total :
Total net weight:

3.605,850

Peso bruto total :
Total brut weight :

5.008,05

0

N° total de palets o contenedores:
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To ba completed in the senders responsibility

Pildo ir atsako siuntéjas

Ta be completed in the carier responsibility

Pildo Ir alsako veféjas
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UAB “TERMO trans"

Ph. +370 5211 3100, fax +370 5 239 4037
Company code 302714395, VAT LT100006712317
Address: Metalo g. 12, LT-02190, Vilnius, Lithuania www.girtekafleet.cu

3  Place of delivery of the goods / Mecro pasrpyaru rpyaa / Krovinio iSkrovimo vieta

oV osa o gav.
A LA

4 Loading place and date / Mecto 1 fara norpyaxu rpysa / Krovinio pakrovimo vieta
ARPASA NS

%‘5" (=

70 . O0%.7026

1 7 Following carrier / Nocnenyiouwi nepesoaduk / Sekantis veZéjas

5 Documents attached /Mpunaraembte RoxymeTsl / Pridedami dokumentai

%06 60162

1 8 Carrier's reservations and remarks / TpaHenoprhbte yonosus / VeZéjo salygos ir pastabos

of

jo8se v],
ueZaAIad,

2

d1 xihgeuo excesadau udy,

poob

8 oY) sapjsaq

£/

*eekd) soew onvekenA unamadeed QIOHHEYAE OWMWOU B0eA
nu owpie] jonps) Lede 'snjuron snbulloaed

-Bpie) - nunuxng juese ‘nigiexs '3sep ouioni obuiloaed phpos

“AeiAg - MLOOWHTGXGOAH WAL "M CRLIERIUON
*Au 1 'JeY}s] 8l Jo Joquinu sy "ssej 3o siejnajsed ay ‘ulnn|od Jo ewl| jSef 8U) Lo ‘UCHRILILI0D B}

26

;v Fagor Ederlan Koop. E
Signature amp ‘ésenderl I

TMoanucs W LTamn ofnpasurens /
Siuntéjo para3as ir spaudas

VeZéjo para3as ir spaudas

[ Signature and stamp of the carrier /
TTOANYCE W ISTaMN NepesoaynKa |

Nr.3

l Krovinys gautas

(Gavéjo paradas ir spaudas

6 Marks and numbersl7 Number of packages / 8 Method of packing / 9 Nature of the goods* / 10 Statistical number / 11 Gross weightin kg / 12 Volume in m3/
Jnakn v Homepa / Konuyectao mect / Por ynaxkosku / Havmenrosakie rpyaa / Cramuer. Ne/ Bec Bpymro kr/ Ofwem m*/
Zenklat Ir numeriai Viety skaidius |pakavimo bidas Krovinio pavadinimas Statistinis Nr. Svoris brutto, kg Tars, m?/

R ot =k — A
AT L TS S AT OS2 = (r
A l g
\ N anala sl aae
| S—— 4
NA A VAN T T =R )
<///[) S UL AN AN NN
— =R
Class* Number* Letter* ADR*
Knacc Lncppa Byxea gonon
Klasé SkaiGius Raidé Sulartis
13 Sender's instructions / Ykasanws ctnpasutena / Siuntejo nuradymai 1 9 To be paid by / Sender / Currency / Consignee /
Mognexwr onnare / Ompasurens / Baniota/ Monyyarernt /
Apmokéjimui Siuntéjas Valluta Gavéjas
. Carriage charges / C1aexa /
PerveZimo kaina
KU LE H N 'E + X2 E&un&fsﬁzf‘mlmmalda
Via dei Ciclamini, sn 70026 Diﬁ‘srenoeIPaa'm:mISkEriumas
ot 91 M 24 Adaiﬁdnf.'l-l_éqéaiif?«fpﬁedas
5 Nsupple, Crarges (1
< "\fope / Papildomd fintiava
. iS el MR iLs / npowe it
¢ uRjcevuto COTf MSEFNE,) fou
. pr ¥ 4 Viroro x onnare /
Venflca Su qual € q Visogpmokéjimul
Cash on delivery / Boagpar / GraZinimas ' Special agreement / Ocobble cornacosanHble yenosua /
1 4 i P A 20 Ypatingos suderintos salygos
1 5 Terms of delivery / Ycnosun onnars / Apmokéfimo salygos On:
5 fara: -
ASA e Dat: 2D O2 .2¢C
N Goods received Data:
22 ° a1 1Y R‘|V MA RTICOREN. 23 \ 24 Ipys nonyyex Rara:
Data:

Signature and stamp of the consignee /
Moanuct 1 wramn nosyuarens /

25

NSH 304

Registration No. /Penvctpay, HoMep / Registracijos Nr.

Truck / Tarad / Vilkikas Trailer / Monynpuuen / P

O 2y 533

~ "Typ_evl ke Marks”
Z&me#g%a:l—’\fﬂ kas

Trailer / Monynpuuen / Puspriekabé




